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 Juin 2010

Monsieur Pierre Arcand
Ministre des Relations internationales et ministre responsable de 
la Francophonie

Monsieur le Ministre,

J’ai le plaisir de vous présenter le troisième rapport annuel 
de l’Office Québec Wallonie Bruxelles pour la jeunesse pour 
l’exercice financier se terminant le 31décembre 2008. Vous 
y trouverez le bilan des interventions qui ont été menées au 
cours de cette année, ainsi que le rapport financier relative-
ment à la gestion de l’organisme.

Je vous prie d’agréer, Monsieur le Ministre, l’expression 
de mes sentiments distingués.

Le secrétaire général

Alfred Pilon
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 Juin 2010

Monsieur Yvon Vallières
Président de l’Assemblée nationale
Hôtel du Gouvernement
Québec

Monsieur le Président,

C’est avec plaisir que je vous transmets le troisième  
rapport annuel de l’Office Québec Wallonie Bruxelles pour  
la jeunesse pour l’année financière couvrant la période 
du 1er janvier 2008 au 31 décembre 2008. Je demeure  
persuadé qu’il est dans l’intérêt du Québec qu’un nombre 
croissant de jeunes Québécois acquièrent une expérience 
internationale. À ce titre, l’Office Québec Wallonie Bruxelles 
pour la jeunesse joue un rôle certain dans la découverte de 
la Wallonie-Bruxelles auprès des jeunes. C’est ce dont ce 
rapport témoigne de façon éloquente.

Je vous prie d’agréer, Monsieur le Président, l’expression 
de ma haute considération.

Pierre Arcand
Ministre des Relations internationales et

ministre responsable de la Francophonie

MOT DU SECRÉTAIRE 
GÉNÉRAL 

MOT DU MINISTRE
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MISSION

L’OQWBJ offre divers programmes de stage, individuels ou de groupe, 
conçus comme des tremplins professionnels permettant aux jeunes adultes 
québécois entre 16 et 35 ans de réaliser en Wallonie-Bruxelles une démar-
che internationale reliée directement à leur champ d’études, à leur sphère 
d’activité professionnelle ou à leur implication sociale. 

OBJECTIFS

En aidant les jeunes à réaliser une expérience formatrice à l’étranger, l’OQWBJ 
vise essentiellement à améliorer leurs compétences et à favoriser leur développe-
ment professionnel et personnel.

STRUCTURE

Afin de réaliser son mandat, l’OQWBJ a mis en place deux modes d’intervention complémentaires :

  Une programmation régulière invitant les jeunes Québécois à déposer des projets quatre fois par an.
  Des projets appelés Initiatives lui permettant de générer certaines plates-formes d’action ou de s’associer à des partenaires 
afin de mieux couvrir des domaines jugés prioritaires. 

SERVICES ET CONDITIONS

L’OQWBJ soutient les jeunes en offrant une bourse de 650 $, les assurances médicales et responsabilité civile et en couvrant 
certains frais liés au transport au Québec. Il offre également un service-conseil, d’information et de suivi avant et après le projet. 

Les jeunes admissibles aux programmes de l’OQWBJ doivent être âgés entre 16 et 35 ans, avoir la citoyenneté canadienne 
ou le statut de résident permanent et résider au Québec depuis au moins un an.

PRÉSENTATION DE  
L’ORGANISME

TABLEAU DES  
RÉALISATIONS
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 Le programme Cursus conçu pour les étudiants rassemble 50 % 
des participants.  Vient ensuite le programme Curriculum, destiné à des 
jeunes ayant terminé leur parcours académique et souhaitant réaliser 
un stage en lien avec leur parcours professionnel, qui réunit quant à lui 
35 % des participants. 

Le programme Contact a eu davantage de succès en 2008 : 27 participants 
comparativement à un seul en 2007. Le programme Coproduction, 
quant à lui, n’a pas vu de projet se réaliser.

RÉPARTITION DES EFFECTIFS PAR PROGRAMME

PROJETS CANDIDATURES

Reçus* Réalisés Désistés/ 
Annulés

Transférés 
en 2009

Refusés Reçues** Réalisées Désistées/
Annulées

Transférées 
en 2009

Refusées

Cursus 91 65 4 6 16 232 151 10 14 57

Curriculum 62 42 6 6 8 171 106 20 14 31

Contact 5 5 0 0 0 28 27 0 1 0

Coproduction 1 0 1 0 0 10 0 10 0 0

Initiatives 3 3 0 0 0 41 16 1 0 24

Poursuites d’études 
collégiales et universitaires 
en Communauté française 
de Belgique

2 2 0 0 0 2 2 0 0 0

Total programmation 164 117 11 12 24 484 302 41 29 112

*   PROJETS REÇUS = projets réalisés + projets désistés/annulés + projets transférés en 2009 + projets refusés
** CANDIDATURES REÇUES = candidatures réalisées +candidatures désistées/annulées + candidatures transférées en 2009 + candidatures refusées
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PRÉSENTATION GÉNÉRALE 

L’année 2008 a été marquée par la signature d’une entente avec le ministère 
de l’Éducation, du Loisir et du Sport (MELS) permettant aux étudiants des 
niveaux collégial et universitaire de poursuivre des études ou de réaliser un 
stage en Communauté française de Belgique. Cette nouvelle entente est venue 
enrichir la programmation régulière de l’OQWBJ par la création du programme 
Poursuite d’études collégiales et universitaires en Communauté française de  
Belgique. 

Au chapitre des projets initiatives, les activités réalisées dans le cadre des festivités 
entourant le 400e anniversaire de Québec ont occupé la majeure première partie de l’année. Les mois suivants ont été étayés 
de projets développés dans le cadre de différents partenariats.

PRÉSENTATION PAR PROGRAMMES

PROGRAMMES RÉGULIERS

CURSUS 

Le programme Cursus s’adresse aux étudiants âgés entre 18 et 30 ans inscrits dans un établissement d’enseignement  
universitaire collégial ou professionnel. Il leur permet de développer un projet en lien avec leurs études afin d’approfondir leurs 
connaissances en explorant un secteur d’activité, en échangeant avec des professionnels et des étudiants ou encore en vivant 
une expérience pratique de travail en milieu professionnel liée à leur parcours académique.

Faits saillants
  151 participants réunis au sein de 65 projets.
  Programme regroupant environ la moitié des effectifs.
  44 étudiants en stage pratique en milieu de travail en Wallonie-Bruxelles dont 10 d’une durée de plus de trois mois.
  9 projets de groupe et 46 projets individuels.

Mentionnons aussi
 4 projets réalisés dans le cadre du volet Sensibilisation à la culture entrepreneuriale.
 3 projets réalisés dans le cadre de l’Entente signée avec Emploi-Québec.
 1 projet jumelé avec l’Office franco-québécois pour la jeunesse.

Exemple

STAGE EN ASTRONOMIE À L’UNIVERSITÉ DE LIÈGE

Un étudiant en physique à l’Université de Sherbrooke a réalisé un stage pratique en milieu de travail au sein de l’unité de recherche Astrophysique  
Extragalactique et Observations spatiales du Département d’Astrophysique, Géophysique et Océanographie de l’Université de Liège. Ce stage lui a permis 
de travailler sur un projet international portant sur un télescope à miroir liquide de quatre mètres. Il a analysé des données d’observation astrophysique 
afin de développer des logiciels. 
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PROGRAMMATION 
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CURRICULUM

Le programme Curriculum s’adresse aux jeunes de 18 à 35 ans ayant terminé leurs études qui souhaitent enrichir leur  
parcours d’une expérience professionnelle à l’international. Il leur offre la possibilité de mettre en pratique leurs connaissances et 
d’approfondir leur formation. Il permet aussi à des jeunes éloignés du marché du travail de bénéficier d’une formation ou d’une 
expérience sur le marché du travail. Ces perfectionnements professionnels peuvent prendre la forme de visites et de rencontres 
dans le milieu professionnel belge francophone, d’insertion sur le marché du travail et de participation à des événements en 
Wallonie-Bruxelles.

Faits saillants
  106 participants regroupés dans 42 projets.
  31 projets réunissant 65 participants dans le domaine art-culture-muséologie.
  19 projets de groupe et 23 projets individuels.
  Sept projets réalisés dans le cadre de l’entente entre l’OQWBJ et Emploi-Québec, totalisant 11 participants.
  Un projet totalisant 10 participants dans le cadre du volet Sensibilisation à la culture entrepreneuriale.
  Deux stages en milieu de travail dont un d’une durée de plus de trois mois.

Mentionnons aussi
  Présence de jeunes Québécois à plusieurs festivals et événements en Wallonie et à Bruxelles, notamment le Festival du court 
métrage de Bruxelles, le Festival du rire de Bierges, le Festival Mars en chansons, le Festival international de Théâtre Action, 
le Festival L’art et les tout-petits, et la Foire du Livre de Bruxelles;
  Des stages de formation suivis à l’École internationale de Théâtre Lassaâd, à l’Espace Catastrophe et à l’Interactive Media 
Art Laboratory.

Exemple

CLASSE DE MAÎTRE AVEC BAUDOIN GIAUX, FLÛTISTE

La participante travaille comme surnuméraire pour l’Orchestre symphonique du Saguenay - Lac-Saint-Jean. Elle possède une maîtrise et un diplôme 
d’études supérieures spécialisées en interprétation ainsi qu’un autre diplôme d’études supérieures spécialisées en répertoire d’orchestre de l’Université 
de Montréal. Elle a entrepris un perfectionnement intensif auprès du flûtiste Baudoin Giaux, professeur de flûte au Conservatoire royal de Bruxelles. Ce 
séjour l’a notamment aidée à mieux se préparer pour des auditions d’orchestres professionnels.
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CONTACT

Le programme Contact s’adresse aux jeunes adultes de 16 à 30 ans impliqués dans un projet à portée sociale, citoyenne 
ou interculturelle et leur offre la possibilité de découvrir, construire ou participer à des réseaux. Ce programme permet aussi 
le financement de projets de rencontres entre des groupes de jeunes pour échanger, traiter de divers thèmes ou réaliser 
une action concrète tout en apprenant à connaître leur communauté et leur culture, ainsi que celle de l’autre. De plus, le  
programme Contact donne la possibilité de réaliser une mission exploratoire ou préparatoire en vue de créer un projet futur 
en Wallonie-Bruxelles.

Faits saillants
  27 participants regroupés dans 5 projets.
  5 participants dans la tranche d’âge des 16-17 ans.
  Tous des projets de groupe.
  Une mission exploratoire et quatre projets de rencontres sur des thèmes ciblés.

Exemple

DÉCOUVERTE DES ENJEUX EN DÉMOCRATIE ET EN ENVIRONNEMENT

L’occasion a été offerte à six jeunes du comté de Johnson en Estrie de réaliser un séjour d’exploration d’institutions belges francophones afin de découvrir  
leur approche en matière d’environnement, de développement durable et de politiques interculturelles. Les participants ont transmis à leurs médias 
locaux des comptes-rendus de leur mission. Ce séjour s’est inscrit dans une démarche plus globale s’étalant sur un an qui a inclus des ateliers de 
formation et des participations à des événements régionaux, provinciaux et internationaux. L’objectif de ce projet était d’amener les participants à devenir 
des agents multiplicateurs dans leur propre région, c’est-à-dire de les amener à générer de nouveaux projets et à transmettre à d’autres jeunes le goût 
de s’impliquer dans la communauté.

COPRODUCTION

Le programme coproduction soutient des projets qui consistent en l’initiation d’une production concrète commune basée sur 
une collaboration établie entre partenaires belges francophones et québécois.

Un projet a été déposé du côté québécois, mais le partenaire belge n’a pas soumis de dossier au Bureau international jeunesse. 
Depuis la mise en route des nouveaux programmes en 2007, Coproduction est le seul à n’avoir vu aucun projet se réaliser.

POURSUITE D’ÉTUDES COLLÉGIALES ET UNIVERSITAIRES

Issu d’une collaboration entre l’OQWBJ et le ministère de l’Éducation, du Loisir et du Sport, ce programme permet aux  
étudiants de niveau collégial et universitaire, âgés de 18 à 35 ans, de poursuivre des études ou de réaliser un stage en 
Communauté française de Belgique tout en restant liés à leur établissement d’attache au Québec. L’entente prévoit pour l’Office 
Québec Wallonie Bruxelles pour la jeunesse le soutien de 236 étudiants répartis entre le niveau collégial (60 aux études ou 
en stage) et universitaire (176 aux études ou en stage).

Deux premiers Québécois se sont envolés au mois de décembre 2008 vers Bruxelles dans le cadre de ce programme :

STAGE EN MODE AVEC LE STYLISTE JEAN-PAUL KNOTT

Étudiante au baccalauréat en gestion et design de la mode à l’École supérieure de mode de Montréal, le projet de la participante était de faire un stage 
dans le cadre de ses études à la société bruxelloise Jean-Paul Knott pour une durée de six mois. Elle a été impliquée à différents niveaux de l’élaboration 
des collections de la maison de haute couture.

STAGE D’ENSEIGNEMENT AU THÉÂTRE DE LA MONTAGNE MAGIQUE

Étudiante au baccalauréat en enseignement des arts à l’Université du Québec à Chicoutimi, le projet de la participante a consisté à collaborer durant 
deux mois aux différentes activités et tâches inhérentes aux animations théâtrales qui touchent différents publics.
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PROJETS INITIATIVES

MIXMUZIK

À la Grande Place de l’Espace 400e dans le cadre du 400e anniversaire de Québec, l’OQWBJ et le Bureau  
International Jeunesse de Bruxelles (BIJ) ont présenté, le 13 août 2008, MixMuzik, un spectacle musical et  
visuel créé par 14 artistes venant de Wallonie-Bruxelles, du Québec, du Canton du Jura en Suisse et du Maroc. Concept 
unique, MixMuzik était composé de musiques originales dont certaines d’entre elles étaient accompagnées de performances 
en danse, cirque et vidéo. La volonté de cette soirée était d’être le reflet de la création artistique contemporaine ouverte aux 
diverses influences et au carrefour de plusieurs disciplines des arts de la scène. Le défi était audacieux : créer, en 20 jours, 
un spectacle original. 

DIALOGUE INTERCULTUREL* 

Huit Québécois ont réalisé un séjour en Wallonie-Bruxelles afin d’échanger sur les moyens favorisant le dialogue interculturel 
avec divers intervenants de la Communauté française de Belgique. Le projet avait pour objectifs de connaître la situation  
wallonne et bruxelloise en ce qui a trait à la situation socio-économique des minorités culturelles, d’observer les actions  
concrètes mises sur pied afin de favoriser le rapprochement interculturel, de découvrir les structures favorisant un accès à 
l’égalité des chances et de partager des connaissances et pratiques avec des intervenants et des chercheurs dans le domaine. 

OPÉRATION FILLES*

Les équipes de l’OQWBJ ont organisé au Québec un prolongement du séminaire européen « Opération Filles » proposé en  
novembre 2007 par le Bureau International Jeunesse. Sept jeunes adultes engagées dans un travail associatif ou de formation, 
six de Communauté française de Belgique et un du Canton du Jura en Suisse, ont rencontré à Montréal des intervenants  
d’associations qui travaillent avec des jeunes filles ou des jeunes femmes sur différents thèmes : violence, immigration, 
expression artistique ou culturelle, participation citoyenne, affirmation politique, intégration sociale, travail de quartier, droits 
sexuels et hypersexualisation. Le projet visait à  dégager des axes de réflexion et des pistes méthodologiques, de réaliser les 
bases d’une production commune et d’envisager des contacts futurs. 

COLLOQUE INTERNATIONAL DES PROGRAMMES LOCAUX ET RÉGIONAUX DE SANTÉ** 

Le 3e Colloque international des programmes locaux et régionaux de santé ayant lieu à Mons, l’OQWBJ a voulu permettre 
à des Québécois impliqués dans le domaine de la santé communautaire d’y participer. Un professionnel travaillant pour 
l’Agence de santé et de services sociaux de Montréal et deux étudiantes à la maîtrise en santé communautaire de l’Université 
Laval ont assisté à l’événement à titre de participant ou de conférencier. Le colloque a mobilisé des acteurs, intervenants, 
chercheurs et gestionnaires du domaine de la santé venant de tous les continents. Divers ateliers et conférences ont permis 
aux personnes présentes d’échanger sur les politiques de santé et le développement local, les compétences et pratiques des 
acteurs dans une dynamique locale, l’approche territoriale en santé et les inégalités au sein de la population ainsi que les liens 
entre la promotion, la prévention, les soins, la réadaptation et l’accompagnement.
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  *  Projets développés conjointement par les équipes du Québec et de Wallonie-Bruxelles afin de rassembler des participants québécois et belges 
francophones autour de thèmes précis.

** Projet à l’invitation d’un partenaire en Wallonie
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ACCUEIL DE DÉLÉGATIONS ÉTRANGÈRES

ACCUEIL DE MONSIEUR MARC TARABELLA

Ministre de la Jeunesse et de l’Enseignement de Promotion sociale en Communauté française de Belgique, ministre de la 
Formation de la Région wallonne et ministre coprésident de l’OQWBJ, Monsieur Tarabella a activement collaboré aux célébra-
tions entourant le 400e de la ville de Québec durant la semaine du 12 août. Il a participé à la table ronde sur les politiques 
jeunesse organisée par LOJIQ dans le cadre de l’École d’été de l’Institut du Nouveau Monde et y a rencontré les 25 participants 
belges francophones de l’École d’été. Il a également assisté au spectacle de MixMuzik et échangé avec les artistes. Monsieur 
Tarabella a profité de son séjour pour rencontrer madame Monique Gagnon-Tremblay, ministre des Relations internationales 
et ministre responsable de la Francophonie, madame Catherine Ferembach, secrétaire adjointe au Secrétariat à la jeunesse, 
et madame Geneviève Dallaire, présidente du Conseil permanent de la jeunesse.

FESTIVAL TRANSAMÉRIQUES

Pour la deuxième année consécutive, l’OQWBJ a constitué une délégation de cinq jeunes professionnels du domaine de la 
danse et du théâtre de Wallonie-Bruxelles composée de metteurs en scène, dramaturges et chorégraphes pour participer au 
Festival TransAmériques. Les objectifs du séjour étaient de profiter de cet événement et des rencontres organisées pour établir 
des contacts professionnels, pour découvrir la richesse et l’originalité de la création contemporaine québécoise en danse et 
en théâtre et pour observer la mise en oeuvre et la pratique de la création et de la diffusion dans les milieux de la danse et du 
théâtre au Québec.

FORUM INTERNATIONAL SCIENCE ET SOCIÉTÉ

L’Association francophone pour le savoir (Acfas) et l’OQWBJ ont mis sur pied un projet de mission pour quatre jeunes Belges 
francophones afin qu’ils participent à la Grande rencontre Science et société à Montréal et au Forum international Science 
et Société au Collège Montmorency de Laval. La Grande rencontre Science et Société visait à mettre en relation les acteurs 
du milieu de la recherche et les différents acteurs de la société civile afin d’optimiser le dialogue et de favoriser les actions 
concertées. Grâce à la collaboration de plusieurs partenaires, le Forum international Science et Société, pour sa part, réunit 
depuis l’an 2000, le temps d’une fin de semaine, des étudiants de niveau collégial et des chercheurs de toutes disciplines 
pour discuter d’enjeux, de science et de société.

TEMPS D’ÉCOLES ET D’IMAGES

LOJIQ s’est associé, pour une deuxième année, à Temps d’Images dans son volet Temps d’Écoles d’Images qui met en 
lumière le travail proposé par de jeunes créateurs issus de plusieurs grandes écoles et des centres d’art de la Communauté 
française de Belgique, de France, du Mexique et du Québec. Temps d’Images est un événement qui présente des artistes au 
croisement des arts de la scène et des arts de l’image dans le cadre d’un réseau international regroupant dix pays. Un artiste 
bruxellois diplômé de l’École de recherche graphique a pu y présenter une de ses dernières créations, Trilogie stroboscopique, 
un travail vidéographique principalement axé sur la représentation du corps en mouvement et sur la relation dynamique entre 
images et sons.

PRIX ÉCOLES-ENTREPRISES

L’OQWBJ a accueilli, du 25 au 31 octobre 2008, les lauréats du Prix Écoles-Entreprises. Le Prix Écoles-Entreprises, une 
initiative du gouvernement de la Communauté française de Belgique, est un projet qui vise à développer l’esprit d’entreprendre 
chez les jeunes. Il récompense un projet élaboré et réalisé conjointement par une classe et une entreprise durant l’année 
scolaire. Le premier prix, un séjour éducatif au Québec, a été décerné aux élèves de 7e technicien des Constructions en Bois 
de l’École Don Bosco de Liège. Les étudiants, leurs professeurs ainsi qu’un entrepreneur en menuiserie ont proposé un projet 
innovateur permettant de réduire la consommation d’énergie des maisons. Le séjour au Québec, organisé par l’OQWBJ, leur 
a permis de rencontrer divers représentants d’organisations dans le domaine de la construction de charpentes en bois et de 
l’écoconstruction, dont l’École des métiers de la construction de Montréal, la maison écologique de la Biosphère, le Centre de 
recherche sur le bois de l’Université Laval et le Centre de l’environnement de Québec. Le groupe était accompagné du directeur 
de cabinet adjoint ainsi que de l’attaché de presse du ministre de l’Enseignement obligatoire de la Communauté française de 
Belgique, monsieur Christian Dupont.
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PROFIL DES PARTICIPANTS

ÂGE 2008 2007

16-17 2 % 1 %
18-24 55 % 52 %
25-30 30 % 32 %
31 ou +  13 % 15 %

TOTAL 100 % 100 %

RÉPARTITION HOMMES / FEMMES 2008 2007

Féminin 65 % 53 %
Masculin 35 % 47 %

TOTAL 100 % 100 %

ORIGINE RÉGIONALE AU QUÉBEC* 2008 2007

Bas-Saint-Laurent 2,3 % 4 % 9 %
Saguenay - Lac-Saint-Jean 3,4 % 6 % 3 %
Capitale-Nationale 9 % 15 % 11 %
Mauricie 3 % 3 % 1 %
Estrie 3,9 % 5 % 5 %
Montréal 28,6 % 32 % 29 %
Outaouais 4,5 % 0 % 1 %
Abitibi-Témiscamingue 1,8 % 1 % 0,5 %
Côte-Nord 1,2 % 1 % 0,5 %
Nord-du-Québec 0,6 % 0 % 0 %
Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine 1 % 1 % 2 %
Chaudière-Appalaches 5 % 4 % 4 %
Laval 4,7 % 3 % 4 %
Lanaudière 5,1 % 1 % 4 %
Laurentides 6,1 % 3 % 11 %
Montérégie 17 % 20 % 13 %
Centre-du-Québec 2,8 % 1 % 2 %

TOTAL 100 % 100 % 100 %

L’ORGANISME
EN TABLEAUX

L’
O

RG
A

N
IS

M
E 

EN
 T

A
BL

EA
U

X

* Pourcentage des jeunes 18-35 ans par région en 
comparaison avec la population totale des 18-35 
ans au Québec. // Sources : Statistiques Canada, 
Statistiques démographiques annuelles 2005
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STATUT 2008 2007

Étudiant – Temps plein 55 % 63 %
Étudiant – Temps partiel 2 % 2 %
Alternance travail/études 3 % 3 %
Assurance-emploi  1 % 1 %
Sans soutien du revenu 1 % 3 %
Entrepreneur 1 % 1 %
Travailleur à temps plein 19 % 9 %
Travailleur à temps partiel 5 % 3 %
Travailleur autonome 12 % 14 %
Sans réponse 1 % 1 %

TOTAL 100 % 100 %

  

DERNIER DIPLÔME OBTENU 2008 2007

Attestation secondaire prof. 1 % 0 %
Secondaire DES 35 % 35 %
Secondaire DEP 4 % 4 %
Collégial préuniversitaire  16 % 19 %
Collégial technique 11 % 9 %
Collégial AEC 2 % 2 %
Universitaire 1er cycle 18 % 23 %
Universitaire 2e cycle 5 % 6 %
Universitaire 3e cycle 1 % 0 %
Universitaire certificat 2 % 1 %
Sans diplôme 4 % 0 %
Sans réponse 1 % 1 %

TOTAL 100 % 100 %

FORMES DES STAGES RÉALISÉS 

Colloque, congrès, séminaire 8 %
Création/diffusion d’un projet 2 %
Échange sur thème 12 %
Étude et recherche 1 %
Formation et perfectionnement 7 %
Mission économique et commerciale 1 %
Mission exploratoire 15 %
Participation à un événement 4 %
Prestation artistique 19 %
Projet d’insertion 1 %
Rencontres et visites professionnelles 15 %
Stage pratique en milieu de travail 15 %

TOTAL 100 %
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ANALYSE DES QUESTIONNAIRES D’ÉVALUATION DES PARTICIPANTS DE L’OQWBJ

Des 302 participants à la programmation 2008, un total de 240 a rempli et retourné à l’OQWBJ le questionnaire d’évaluation, 
ce qui représente un taux de réponse de 80 %. Il est à noter que les participants au programme Poursuite d’études collégiales 
et universitaires ne remplissent pas de questionnaire d’évaluation. 

Les participants sont amenés à classer les différents objectifs en accordant une cotation allant de 1 à 9 (1 représentant le 
plus important et 9 le moins important). Afin de rendre ces données plus lisibles, nous avons regroupé les réponses en trois 
catégories d’importance : beaucoup (cotation de 1 à 3); moyenne (de 4 à 6); et faible (de 7 à 9). 

Votre projet vous a permis de :

Beaucoup Moyennement Faiblement Pas du tout

1. Améliorer votre formation 46 % 37 % 12 % 5 %

2.  Recueillir des informations sur ce qui se fait en Wallonie-Bruxelles  
dans votre domaine

71 % 23 % 3 % 3 %

3.  Informer les partenaires de Wallonie-Bruxelles sur ce qui se fait  
au Québec dans votre domaine

37 % 38 % 20 % 5 %

4. Participer à une réalisation concrète en Wallonie-Bruxelles 48 % 21 % 19 % 12 %

5. Faire l’apprentissage de techniques nouvelles 45 % 32 % 17 % 6 %

6. Faire connaître votre savoir-faire 32 % 42 % 18 % 8 %

7. Identifier de nouveaux partenaires pour des échanges futurs 52 % 34 % 10 % 4 %

8. Découvrir des éléments de la culture belge francophone en général 83 % 11 % 2 % 4 %

9. Briser avec votre quotidien 77 % 17 % 1 % 5 %

LOJIQ
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PRÉSENTATION DU REGROUPEMENT

L’OQWBJ fait partie de LOJIQ - Les Offices jeunesse internationaux du 
Québec, qui regroupe également l’Office Québec-Amériques pour la 
jeunesse (OQAJ) et l’Office franco-québécois pour la jeunesse (OFQJ). 
Né en 2007 d’une volonté politique d’offrir un guichet unique de mobilité 
internationale, LOJIQ est devenu l’un des principaux maîtres d’oeuvre 
en matière de programmes de mobilité offerts aux jeunes du Québec. 
En opérant une meilleure synergie entre les Offices existants et en  
développant de nouvelles avenues de coopération, LOJIQ consolide  
une expertise bien établie tout en conservant la personnalité et le  

caractère distinct de chacun des Offices jeunesse internationaux. La Fondation LOJIQ a également vu le jour en 2007. Celle-ci 
a pour objectif d’apporter un soutien financier à l’OQWBJ, l’OQAJ et l’OFQJ, visant ainsi à les aider à accomplir leur mission 
commune : appuyer les jeunes adultes québécois dans la réalisation de leur projet à l’international. La Fondation LOJIQ est un 
organisme sans but lucratif administré par un conseil indépendant formé de 18 représentants du milieu des affaires et de la 
société civile. Depuis le début de ses activités, elle met à profit la contribution de plusieurs entreprises du secteur privé. 

PRÉSENTATION DES PROJETS LOJIQ 

Un projet LOJIQ résulte de la synergie entre les trois Offices (Office franco-québécois pour la jeunesse, Office Québec-Amériques 
pour la jeunesse et Office Québec Wallonie Bruxelles pour la jeunesse) pour développer des projets transversaux se déroulant 
sur l’un ou l’autre des territoires couverts.

AU QUÉBEC

JOURNÉE INTERNATIONALE DE LA JEUNESSE DE L’ORGANISATION DES NATIONS UNIES (ONU) 

À l’occasion de la journée internationale de la jeunesse de l’ONU, LOJIQ a présenté LE DOUZE AOÛT, un spectacle mettant en 
vedette des artistes de la relève internationale. Dans le cadre de cet événement, des extraits du spectacle MixMuzik ont été 
présentés à l’Agora du Vieux-Port à Québec. De plus, cette soirée des Offices jeunesse internationaux du Québec a permis de 
réunir sur scène Karkwa du Québec, MeLL de France et Erizo du Mexique. LE DOUZE AOÛT a aussi été l’occasion de proclamer  
la Grande Déclaration de l’Institut du Nouveau Monde, d’accueillir le Congrès mondial des jeunes Regénération 2008, de 
souligner la Journée internationale de la jeunesse décrétée par l’ONU et de lancer la troisième édition de Müvmédia.tv.  
Soulignons les interventions officielles de la ministre de l’Éducation, du Loisir et du Sport, madame Michelle Courchesne, et 
du représentant du Secrétaire général des Nations Unies, monsieur Sha Zukang.

ÉCOLE D’ÉTÉ DE L’INSTITUT DU NOUVEAU MONDE (INM)

Pour une quatrième année consécutive, des jeunes belges francophones ont participé à l’École d’été de l’INM, un événement 
jeunesse encourageant les échanges de connaissances et de compétences citoyennes. L’OQWBJ a soutenu une importante 
délégation de 25 participants provenant de différents horizons : membres de conseils jeunesse, étudiants en communications,  
histoire ou éducation, travailleurs sociaux, vidéastes, journalistes, travailleurs du milieu culturel ou impliqués dans des  
organisations d’éducation à la citoyenneté. Les participants ont pu s’impliquer dans des ateliers thématiques et assister à des 
conférences et des tables rondes portant sur de grands enjeux sociaux, économiques, politiques et culturels. LOJIQ a d’ailleurs 
organisé quatre ateliers dans le cadre de l’École d’été de l’INM et du Congrès mondial des jeunes :

  L’expression de la citoyenneté des jeunes à travers leur participation dans les grands forums internationaux tel l’UNESCO; 
  Sport et valeurs : champion dans la tête; 
  Les politiques jeunesse, dynamiques et enjeux; 
  Reconstruction du tissu social : la construction d’une citoyenneté dans l’État d’Oaxaca (Mexique).

LOJIQ
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À L’ÉTRANGER
 
COUVERTURE DES ÉLECTIONS PRÉSIDENTIELLES AMÉRICAINES

L’OQWBJ, en collaboration avec l’Office Québec-Amériques pour la jeunesse (OQAJ) et le Carrefour international de Presse  
universitaire francophone (CIPUF), a permis à un jeune Belge francophone spécialisé en études américaines de se rendre à 
New York, aux États-Unis, afin de couvrir les élections présidentielles américaines qui se sont déroulées le 4 novembre 2008.

MÜVMÉDIA

Müvmédia est une aventure compétitive qui a duré 90 jours durant lesquels deux Belges francophones, deux Français, trois 
Québécois et une Franco-Ontarienne, âgés entre 18 et 30 ans, ont parcouru l’Amérique du Nord et le continent européen en 
relevant le défi de concevoir un court-métrage documentaire par semaine. Ces films étaient évalués par un jury international 
ainsi que par le grand public. Les vidéastes nomades avaient pour seul équipement un ordinateur portable, une caméra vidéo 
et un appareil photographique. Ils devaient réaliser, de la conception au montage final, 11 films en 13 semaines. C’est le 
vidéaste belge Sébastien Wielemans qui a remporté haut la main la palme Müvmédia et qui s’est mérité le Grand Prix TV5, 
soit une bourse de 10 000 $ pour le développement du scénario d’un documentaire.

FESTIVAL PETITS BONHEURS

Les spectacles « pour bébés » ont vu le jour en Europe il y a une quinzaine d’années, mais sont encore, à ce jour, peu développés 
par les créateurs québécois. C’est donc pour éveiller la curiosité d’artistes québécois à la création pour tout-petits que les 
organisateurs du festival québécois Petits bonheurs ont souhaité initier un stage permettant à de jeunes artistes de découvrir 
le domaine de la création pour la petite enfance en Wallonie-Bruxelles, en France et au Québec. Ainsi, quatre participants se 
sont rendus en 2008 au Théâtre de la Montagne magique et au Festival L’art et les tout-petits du Théâtre de la Guimbarde, 
deux lieux de création et de diffusion renommés dans le domaine du théâtre pour tout-petits en Communauté française de 
Belgique. Sur place, ils ont assisté à des spectacles, rencontré des créateurs et échangé sur leurs démarches artistiques. Ils 
ont pu également expérimenter de courtes présentations auprès d’enfants en centre de la petite enfance. Le projet comportait 
également une étape préalable en France au Festival MéliMôme et une étape au Québec au Festival Petits bonheurs. Ce projet 
a rassemblé des participants québécois, français et belges francophones.

ENTENTES DE PARTENARIATS 

SECRÉTARIAT À LA JEUNESSE

Le Volet sensibilisation à la culture entrepreneuriale découle d’une entente avec le Secrétariat à la jeunesse. Il permet aux 
jeunes adultes impliqués dans le développement de la culture entrepreneuriale d’accéder à un soutien financier accru pour la 
réalisation d’un séjour professionnel à l’international. Ce volet s’inscrit dans l’ouverture internationale du Défi de l’entrepreneuriat 
jeunesse, une mesure de la Stratégie d’action jeunesse 2006-2009 du gouvernement du Québec. 

En 2008, l’OQWBJ au Québec a soutenu la réalisation de six projets et la participation de 40 personnes et deux accompa-
gnateurs dans le cadre de ce volet. Les participants aux projets étaient, dans une proportion de 80 %, des étudiants de niveau 
collégial, tandis que les autres étaient des agents de sensibilisation à l’entrepreneuriat jeunesse du Réseau des carrefours 
jeunesse-emploi du Québec (RCJEQ).

LO
JI

Q
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EMPLOI QUÉBEC

Au cours de l’année 2008, une démarche a été entreprise par LOJIQ auprès du ministère de l’Emploi et de la Solidarité sociale 
afin d’élargir le partenariat des Offices avec Emploi-Québec dans le cadre du Pacte pour l’emploi. L’année 2008 a constitué 
la seconde année de l’entente triennale entre l’OQWBJ et Emploi-Québec. Avec ce programme, des jeunes Québécois éprouvant 
des difficultés d’intégration au marché du travail ou étant en processus d’insertion socioprofessionnelle ont pu vivre une  
expérience internationale prenant la forme d’un stage individuel ou de groupe. Ces projets ont pour objectif le développement 
de compétences, d’habiletés ainsi que d’attitudes requises en emploi.

11 participants ont réalisé un total de 46 semaines de stage (un stage de groupe et six stages individuels).

Sur les 11 stagiaires, deux étaient prestataires de l’assistance-emploi, sept de l’assurance-emploi, tandis que deux  
travaillaient à temps partiel dans un emploi non relié à leur domaine d’études. Environ trois mois après leur projet en  
Wallonie-Bruxelles, leur situation face à l’emploi était : six personnes travaillant à temps plein, une à temps partiel, une 
comme travailleur autonome, une en retour aux études et une sans emploi.

MINISTÈRE DE L’ÉDUCATION, DU LOISIR ET DU SPORT

Le ministère de l’Éducation, du Loisir et du Sport a confié aux Offices jeunesse internationaux du Québec la gestion de trois 
nouveaux programmes de poursuite d’études collégiales et universitaires à l’intention des jeunes adultes québécois âgés de 
18 à 35 ans qui couvrent la Communauté française de Belgique, les Amériques et l’Asie. Le programme de poursuite d’études 
en France, géré par l’OFQJ depuis 1995, s’étend ainsi à de nouveaux territoires. Le programme Poursuite d’études collégiales 
et universitaires en Communauté française de Belgique est géré par l’OQWBJ, celui des Amériques par l’OQAJ et celui en Asie 
par l’OFQJ. Ces nouveaux programmes permettent aux étudiants québécois inscrits à temps plein dans un établissement  
d’enseignement collégial ou universitaire de poursuivre une partie de leur scolarité dans un établissement d’accueil des  
territoires visés ou de réaliser un stage pratique en milieu de travail.

COMMUNICATIONS ET RELATIONS PUBLIQUES

PLAN DE COMMUNICATION ET NOUVEAUX OUTILS

En 2008-2009, la Direction des communications a exécuté un nouveau plan de communication qui met de l’avant la formule 
de guichet unique LOJIQ. Sous le thème « Pour moi, le monde, c’est LOJIQ ! » et différentes déclinaisons, la promotion s’est 
faite sous forme de témoignages d’anciens participants. 

Les documents promotionnels ont été conçus de façon à suggérer aux futurs participants divers exemples de projets. L’infor-
mation concernant les modalités et les critères d’admission pour le dépôt d’un projet étant réservée pour le Web, l’utilisation 
du papier est réduite. 

La Direction des communications compte également sur un renouvellement régulier de l’information de type « actualité » sur 
son site Web afin de faire valoir des expériences exemplaires à l’international. Ce travail se reflète également dans les efforts 
de relations publiques. 

CONGRÈS DES CARREFOURS JEUNESSE-EMPLOI

Une chargée de projets de l’OQWBJ a présenté avec deux collègues de l’OQAJ et de l’OFQJ un atelier visant à former les 
employés des Carrefours jeunesse-emploi sur les projets d’insertion socioprofessionnelle à l’international et à les outiller pour 
l’élaboration et la planification de ces projets. À cette occasion, toutes trois ont conçu le guide de formation Monter un projet 
d’insertion socioprofessionnelle à l’international.
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 En mars 2008, LOJIQ a déposé son Plan d’action de dévelop-
pement durable. Les trois Offices se sont alors engagés à mettre 
sur pied les mêmes actions et à atteindre les mêmes cibles. L’état 
d’avancement de la mise en application du plan d’action pour 
l’OQWBJ, dont les résultats sont comptabilisés pour l’année 2009, 
sera présenté dans le subséquent rapport d’activité.

ANNEXE
PLAN D’ACTION DE  
DÉVELOPPEMENT  

DURABLE
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Plan d’action de développement durable
2008-2013

Le développement durable, 

un environnement naturel pour LOJIQ

Les Offices jeunesse internationaux du Québec - LOJIQ

Office franco-québécois pour la jeunesse (OFQJ)
Office Québec-Amériques pour la jeunesse (OQAJ)
Office Québec Wallonie Bruxelles pour la jeunesse (OQWBJ)
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Comité du Développement durable de LOJIQ :

Sylvie Hamel (OQAJ)
Marie-Hélène Bois-Brochu (OQAJ)
Michel Lagacé (OFQJ)
Amélie Venne (OQWBJ)

Réalisation :

Eric Goulet (LOJIQ)

Photographies :

Les Offices jeunesse internationaux du Québec remercient tous les participants qui leur ont permis
d’utilliser des photographies prises durant la réalisation de leur projet à l’international.

Les Offices jeunesse internationaux du Québec
Mars 2009
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À titre de dirigeant des Offices jeunesse internationaux du
Québec (LOJIQ), je me réjouis de présenter ce premier plan d’action
de développement durable. Avec l’adoption en 2006 de la Loi sur
le développement durable, le gouvernement du Québec se place à
l’avant-garde des sociétés qui choisissent le développement durable
comme moteur de développement. LOJIQ compte bien apporter sa
contribution en favorisant dans ses actions « un développement qui
répond aux besoins du présent sans compromettre la capacité des
générations futures à répondre aux leurs ».

À l’écoute des idées nouvelles, LOJIQ appuie des projets innovateurs
dans un contexte de coopération internationale et soutient des actions
qui contribuent au développement et à l’épanouissement de la jeunesse
québécoise. En tant qu’opérateur et référence dans le soutien des jeunes
Québécois dans leur projet de mobilité internationale, LOJIQ a déjà
mis le développement durable des jeunes générations au cœur de ses
stratégies de développement, notamment en le considérant dans ses
axes prioritaires d’action.

Le Plan d’action en développement durable de LOJIQ traite des actions
que les Offices entendent poser afin de répondre aux objectifs de la
Stratégie gouvernementale de développement durable 2008-2013. J’en
profite pour remercier les membres de l’équipe LOJIQ qui se sont
impliqués activement tout au long du processus et qui ont travaillé de
concert à la réflexion qui a mené à la rédaction de ce document.

En présentant son Plan d’action, LOJIQ s’associe tant à la Stratégie du
gouvernement du Québec en développement durable 2008-2013,
qu’aux initiatives de la jeunesse québécoise face à notre avenir
planétaire.

Alfred Pilon

Mot du dirigeant
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Depuis 2007, LOJIQ (Les Offices jeunesse internationaux du Québec)
regroupe les organismes de mobilité jeunesse du gouvernement du
Québec, lesquels relèvent du ministre des Relations internationales :
l’Office franco-québécois pour la jeunesse (OFQJ), l’Office Québec
Wallonie Bruxelles pour la jeunesse (OQWBJ) et l’Office Québec-
Amériques pour la jeunesse (OQAJ).

Le mandat de LOJIQ est de favoriser le développement professionnel
et personnel des jeunes adultes québécois en leur permettant de
réaliser un projet à l’international. De par ce mandat, LOJIQ est appelé
à jouer un rôle majeur dans la mise en œuvre de la Stratégie
gouvernementale de développement durable 2008-2013 auprès
des jeunes adultes du Québec en ce qui a trait à leurs initiatives
sur le plan international. Les jeunes adultes d’aujourd’hui
sont sensibles à la cause du développement durable et plusieurs
collaborent activement à la mise en œuvre d’initiatives dans ce
domaine. Déjà, les Offices appuient et même initient plusieurs
projets dont l’objectif premier est de soutenir les actions des jeunes,
tout en leur permettant d’acquérir connaissances ou expériences
en matière de développement durable. Prenons comme exemples
la participation de LOJIQ à la Semaine d’actions contre le racisme,
à l’École d’été de l’Institut du Nouveau Monde, au Forum social
mondial ou au Forum mondial de l’Eau, ou encore les projets d’insertion
sociale, de formation académique, de stage en milieu professionnel ou
de participation à des forums ou colloques internationaux. Ces initiatives,
déjà importantes en nombre et en qualité, se sont vues renforcées, il y a
trois ans, lorsque le développement durable a été reconnu comme axe
prioritaire d’action de LOJIQ.

L’entrée en vigueur de la Loi sur le développement durable associe
LOJIQ, par le biais de son Plan d’action, à l’initiative concertée du
gouvernement du Québec en cette matière. L’implication de LOJIQ
dans la démarche gouvernementale lui permettra d’abord de mettre en
relief ses actions en convergence avec les préoccupations de la jeunesse
québécoise. LOJIQ, qui offre déjà aux jeunes Québécois des opportunités
de formation, d’échange, d’ouverture sur le monde, continuera donc
de les appuyer dans la réalisation de projets porteurs pour une société
plus durable et plus équitable. De même, il poursuivra la mise en œuvre
des projets internationaux de développement durable, initiés par les
Offices, tout en accordant l’attention nécessaire aux partenariats qui
rendent souvent possible leur réalisation.

Introduction

Le développement durable, un environnement naturel pour LOJIQ
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Sur le plan des pratiques internes de l’organisation, le Plan d’action de
LOJIQ apportera des changements concrets en visant la réduction de
son empreinte environnementale. Pensons notamment à l’adoption
des pratiques responsables favorisant les achats locaux ou issus du
commerce équitable. Les objectifs de sensibilisation du Plan d’action
permettront aussi de faire circuler l’information auprès du personnel
de LOJIQ sur diverses pratiques socialement et écologiquement
responsables, et même à l’externe, auprès des participants via les
publications des Offices.

On aura compris que LOJIQ assumera le rôle qui lui revient dans la mise
en œuvre de la Stratégie gouvernementale de développement durable,
un rôle qui prend encore plus de relief lorsqu’on l’appréhende à la
lumière de la définition du développement durable que donne la
Loi sur le développement durable.

« Un développement qui répond aux besoins du
présent sans compromettre la capacité des

générations futures à répondre aux leurs.

Le développement durable s’appuie sur une vision

à long terme qui prend en compte le caractère indissociable

des dimensions environnementale, sociale et

économique des activités de développement. »

Un lien naturel existe entre le développement durable et la clientèle que
dessert LOJIQ, les jeunes, car ils constituent les générations futures.
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La Loi, sa définition précise du concept de développement durable
et ses 16 principes ont servi de cadre de travail initial à l’établissement
du Plan d’action de LOJIQ et ont été les outils qui ont permis d’une part,
de structurer les initiatives antérieures des Offices et d’autre part, de
baliser les orientations futures. À partir des 29 objectifs que compte la
Stratégie gouvernementale, LOJIQ en a déterminé cinq auxquels il
pourra participer, dans le cadre de sa mission et des activités qu’il
mène. Il s’agit des objectifs suivants :

• Mieux faire connaître le concept et les principes de

développement durable et favoriser le partage des

expériences et des compétences en cette matière

et l’assimilation des savoirs et savoir-faire qui en facilitent

la mise en œuvre (objectif 1).

• Appliquer des mesures de gestion environnementale et

une politique d’acquisition coresponsable au sein des

ministères et des organismes gouvernementaux

(objectif 6).

• Appliquer davantage l’écoconditionalité et la

responsabilité sociale dans les programmes d’aide publics

et susciter leur implantation dans les programmes des

institutions financières (objectif 9). Il faut souligner

que LOJIQ a intégré trois autres objectifs

gouvernementaux au sein de l’objectif 9 : les objectifs 21,

27 et 28. Ces objectifs gouvernementaux ont été traités

ensemble puisqu’en contribuant à l’objectif 9, LOJIQ

participe naturellement aux autres, qui font partie

intégrante de sa mission.

• Renforcer la viabilité et la résilience des collectivités

urbaines, rurales ou territoriales et des communautés

autochtones (objectif 19).

• Intensifier la coopération avec les partenaires nationaux

et internationaux sur des projets intégrés de

développement durable (objectif 23).

Les pages suivantes présentent les six actions découlant des objectifs
précédents, des actions assorties de gestes concrets et de cibles dont la
mise en œuvre se fera au cours des cinq prochaines années.
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Mieux faire connaître le concept et les principes de développement durable

et favoriser le partage des expériences et des compétences en cette matière et

l’assimilation des savoirs et savoir-faire qui en facilitent la mise en œuvre

Le mandat commun pour les trois Offices formant LOJIQ est d’appuyer les initiatives
des jeunes de 18 à 35 ans à l’international. La jeunesse du Québec est très concernée
par les problématiques de développement durable. En écho à cette préoccupation des
jeunes du Québec, il est de la volonté de LOJIQ de faire connaître le développement
durable à sa clientèle et à ses partenaires, de même que de diffuser les projets innovants
des jeunes qu’il appuie.

Dès le début de la démarche d’élaboration du plan d’action en développement durable,
un grand nombre d’employés de LOJIQ ont manifesté un intérêt à participer à ce projet.
Il semblait alors pertinent de mettre en place une série de consultations des employés
afin de leur expliquer la démarche à réaliser et de recueillir leurs idées. Grâce à
l’implication de l’équipe, il a été facile d’établir une liste d’activités d’information leur
étant destinées.

Mettre en œuvre des activités d’information et de sensibilisation auprès de la

clientèle, des partenaires et des employés de LOJIQ

Actions 1

Informer et sensibiliser au développement durable les clientèles et les

partenaires de LOJIQ

Gestes

• Mettre des hyperliens sur les sites Internet
• Diffuser des nouvelles sur les initiatives en développement durable

des jeunes appuyés par LOJIQ dans les bulletins d’information
• Inclure des renseignements reliés au développement durable dans

les Guides du participant

Indicateur

• Nombre d’initiatives diffusées dans les bulletins d’information de
chaque organisme

Cible

• Maintenir le nombre d’initiatives de diffusion de l’année précédente pour
chaque organisme (l’année 0 est l’année financière 2008-2009)

Orientation stratégique 1 

Informer, sensibiliser, éduquer, innover

Objectif organisationnel 1

Objectif gouvernemental 1 
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Action 2

Mettre en œuvre des activités contribuant à la réalisation du Plan

gouvernemental de sensibilisation et de formation du personnel de

l’administration publique

Gestes

• Présenter le plan d’action à tout le personnel
• Organiser des activités-midi : conférences et visionnement de

documentaires ayant pour thème le développement durable
• Rendre accessibles des formations en développement durable à tout

le personnel
• Afficher des consignes sur le recyclage ainsi que des outils visuels dans

les endroits appropriés
• Rendre disponible une liste d’entreprises d’économie sociale pour les

services externes (traiteurs, hôtels, etc.)
• Inclure une capsule Développement durable dans les bulletins internes

et ultérieurement sur l’intranet

Indicateurs

• Taux des employés rejoints par les activités de sensibilisation au
développement durable

• Taux des employés ayant acquis une connaissance suffisante de la
démarche de développement durable pour la prendre en compte dans
leurs activités régulières

Cibles (communes aux trois Offices)

• 80 % du personnel rejoint par les activités
• 50 % du personnel ayant acquis une connaissance suffisante de la

démarche de développement durable pour la prendre en compte dans
leurs activités régulières

Orientation stratégique 1 

Informer, sensibiliser, éduquer, innover

Objectif gouvernemental 1 (suite)
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Appliquer des mesures de gestion environnementale et une politique d’acquisition

écoresponsable au sein des ministères et des organismes gouvernementaux

Les déplacements locaux et internationaux ainsi que la réception de nombreux
dossiers de demandes d’appui financier sont des réalités presque inévitables pour
LOJIQ. Ces activités ont des répercussions sur l’environnement par les émissions des gaz
à effets de serre et la consommation de papier. Depuis quelques années, la diminution
des ressources consommées pour la production des services est une préoccupation
croissante au sein des équipes des Offices. L’adoption d’un cadre de gestion
environnemental qui intégrera la Politique d’acquisition écoresponsable systématisera
et appuiera les efforts des employés à réduire l’empreinte écologique de LOJIQ.

Mise en place des mesures de gestion et d’acquisition écologiquement et

socialement responsables

Action 3

Mettre en œuvre des pratiques et des activités contribuant aux dispositions

de la Politique pour un gouvernement écoresponsable

Gestes

• Élaborer un cadre de gestion
• Intégrer la Politique d’acquisition écoresponsable du gouvernement du

Québec au cadre de gestion
• Informer et sensibiliser les employés au contenu et au respect du cadre

de gestion
• Mettre en place le cadre de gestion
• Évaluer la mise en œuvre du cadre de gestion

Indicateurs

• État d’avancement de la mise en oeuvre du cadre de gestion environnemental
• État d’avancement de la mise en œuvre de mesures contribuant à l’atteinte

des objectifs nationaux de gestion environnementale
• État d’avancement de la mise en œuvre de pratiques d’acquisition

écoresponsable

Cibles (communes aux trois Offices)

• Mise en œuvre du cadre de gestion environnemental d’ici 2011
• Six mesures ou activités contribuant directement à l’atteinte des objectifs

nationaux de gestion environnementale (question 8)
• Trois gestes démontrant l’adoption de pratiques d’acquisition

écoresponsables (question 9)

Orientation stratégique 2

Produire et consommer de façon responsable

Objectif gouvernemental 6 

 Objectif organisationnel 2
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Appliquer davantage l’écoconditionalité et la responsabilité sociale dans les

programmes d’aide publics et susciter leur implantation dans les programmes

des institutions financières

Toutes les demandes d’appui reçues par les Offices sont soumises à une évaluation
afin de déterminer si elles sont admissibles, mais aussi afin de les sélectionner lorsqu’il
y a contingentement. L’application de critères de responsabilité sociale au processus
de sélection des programmes permettrait de prioriser les projets respectant les principes
de développement durable.

En contribuant à l’objectif gouvernemental 9, LOJIQ participe aussi aux objectifs
gouvernementaux 21, 27 et 28, qui font partie intégrante de la mission des Offices.
En effet, à travers leurs différents programmes, tous les Offices appuient des projets
qui permettent aux jeunes de protéger et de faire valoir le patrimoine scientifique et
culturel du Québec. Aussi, par l’appui de stages et de séjours d’études crédités, de
même que par le soutien apporté aux projets en insertion socioprofessionnelle, les
programmes de LOJIQ contribuent à la diplomation et à l’insertion de jeunes adultes
du Québec. Tous ces projets seront priorisés par l’application de critères de
responsabilité sociale à la sélection.

Appliquer des critères de responsabilité sociale dans la gestion des programmes de

LOJIQ

Action 4

Appliquer des critères de bonification prenant en compte les principes de

développement durable dans l’évaluation des projets soumis à LOJIQ

Gestes

• Développer des critères de bonification
• Valider les critères auprès d’experts en développement durable
• Mettre au point les modalités d’utilisation des critères de bonification lors

de processus de sélection des projets
• Former les chargés de projets qui auront à utiliser les bonifications

Indicateur

• Nombre de programmes utilisant les critères de bonification dans
l’attribution de l’appui financier

Cible (commune aux trois Offices)

• 50 % des programmes

Orientation stratégique 2 

Produire et consommer de façon responsable

 Objectif gouvernemental 9

 Objectif organisationnel 3
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Renforcer la viabilité et la résilience des collectivités urbaines, rurales ou

territoriales et des communautés autochtones

Les Offices offrent des services à tous les jeunes du Québec, peu importe la région
où ils vivent et leur origine ethnoculturelle. Malheureusement, on note que certains
groupes de jeunes sont sous-représentés dans les différents programmes, et ce, malgré
le souci des Offices d’atteindre toutes les collectivités. Le travail est constant, car on
doit s’adapter au changement continuel du portrait de la jeunesse. Par l’adoption du
Plan d’action en développement durable, LOJIQ s’engage à maintenir ses efforts à
assurer l’accessibilité de ses services aux jeunes des milieux urbains et des régions, de
même qu’aux jeunes autochtones

Assurer l’équité dans l’accessibilité aux programmes de LOJIQ pour tous les jeunes

du Québec

Action 5

Prendre les mesures et développer les activités nécessaires pour rendre

accessibles les programmes de LOJIQ aux jeunes des milieux urbains et

des régions, de même qu’aux jeunes autochtones

Gestes

• Favoriser les projets en provenance de régions sous-représentées
• Remettre un montant forfaitaire pour le déplacement à l’aéroport aux

participants des régions
• Assurer une bonne diffusion de l’information sur les programmes de LOJIQ

auprès des jeunes des régions et des communautés sous-représentées
• Initier des projets ciblés auprès des jeunes des régions et des communautés

sous-représentées

Indicateurs

• Nombre d’activités (gestes) de promotion et de diffusion
• Nombre de projets

Cibles

• Maintenir le nombre d’activités de promotion et de diffusion par rapport à
l’année précédente (l’année 0 est l’année financière 2008-2009)

• Maintenir le nombre de projets par rapport à l’année précédente
(l’année 0 est l’année financière 2008-2009)

Orientation stratégique 6

Aménager et développer le territoire de façon durable et intégrée

 Objectif gouvernemental 19 

 Objectif organisationnel 4
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Intensifier la coopération avec les partenaires nationaux et internationaux sur

des projets intégrés de développement durable

Lamission des Offices est d’appuyer la mobilité internationale des jeunes par la réalisation
de projets professionnalisant. De cette mission découle aussi le mandat de développer
des partenariats internationaux afin de faciliter les contacts entre les jeunes du Québec
et d’ailleurs. Le développement durable est un axe prioritaire d’action pour LOJIQ.
Conséquemment, il fait l’objet d’une attention toute particulière lors de la signature
d’ententes ou de l’élaboration de projets. La contribution de LOJIQ à l’objectif 23
consiste donc à réaffirmer sa volonté de développer des projets internationaux dans le
domaine du développement durable.

Intensifier la coopération avec les partenaires nationaux et internationaux sur des

projets jeunesse de développement durable

Action 6

Maintenir le développement durable dans les axes prioritaires de

développement de projets jeunesse de LOJIQ

Gestes

• Initier des projets internationaux en développement durable
• Développer des partenariats nationaux et internationaux en vue de

favoriser la création de projets en développement durable
• Dans le cadre d’ententes de coopération, rendre possible la participation

des jeunes du Québec et de l’étranger à des occasions de réseautage et
d’échange d’expertise sur le développement durable se déroulant sur nos
territoires d’activités

Indicateur

• Nombre de projets incluant le développement durable

Cible

• Maintenir le nombre de projets en développement durable en se référant
à l’année précédente (l’année 0 est l’année financière 2008-2009)

Orientation stratégique 7 

Sauvegarder et partager le patrimoine collectif

 Objectif gouvernemental 23

 Objectif organisationnel 5
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